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在组装和首次使用前，请仔细阅读本操作说明并将其妥善保管！  

重要提示：安全须知 
为避免物品损坏，请阅读并遵循以下说明：

组装只能由专业经销商进行。工作人员必须具备相应资格，例如通过双轮机
电技术员培训，且必须能够识别组装过程中可能存在的危险。否则，电动自
行车上的增程器或其他锂离子电池可能会损坏，或者在骑行时由于安装不牢
固而导致增程器松动。
静磁场会对心律调节器或去颤器 (ICD) 造成干扰，可能导致生命危险！本产
品与心律调节器或去颤器 (ICD) 之间，务必保持足够距离。
不遵守增程器的安全须知与安装及使用说明书，会有受伤风险！请务必遵守
增程器的安装及使用说明书。
在极限运动中使用有受伤风险！从事极限运动之前，请将本产品从您的装置
上完全拆下。从事极限运动期间，请勿使用本产品。
本产品如有任何形式的缺陷，会有受伤风险！立即停止使用并咨询专业经销
商。

正确使用
TWIST 是一款磁力机械支架系统，由 base （图 A）和 connector（图 B）组
成。 
TWIST force connector for range extender（下称 connector）的正确使用方
式是安装使用于兼容的电动自行车増程器，且固定于合适的 base。 
在安装和使用増程器之前，请确保您的増程器与 connector 兼容。 
connector 只能与兼容的增程器搭配组装和使用。不得在其他物体上进行安
装和使用。 
connector 只能与一个 base 连接，且 base 牢固螺栓于电动自行车的三角形
框中（例如 TWIST bike base）。 
connector 不适用于其他类型的 base（如 TWIST uni base 或 TWIST tex 
base）。
只能使用专为此目的设计的原厂 TWIST 产品建立 base 与 connector 之间的
磁力机械连接。否则无法进行机械扣合。 
任何与正确使用方式不同的使用，均视为未按规定使用，并且可能会导致受
伤、损坏或功能失效。

技术数据
与増程器的兼容性：请联系増程器制造商。 
与 base 的兼容性：与牢固螺栓于电动自行车三角形框中的 base（例如 TWIST 
bike base）搭配使用。不适用于其他类型的 base（如 TWIST uni base 或 
TWIST tex base）。
材质：PA6、PA66GF、POM、织物、硅胶、不锈钢、钕、环氧树脂
中国制造

组装
组装只能由专业经销商进行。工作人员必须具备相应资格，例如通过双轮机
电技术员培训，且必须能够识别组装过程中可能存在的危险。否则，电动自
行车上的增程器或其他锂离子电池可能会损坏，或者在骑行时由于安装不牢
固而导致增程器松动。
请与增程器制造商确认，您的増程器与 connector 彼此兼容。切勿在 con-
nector 上组装兼容増程器以外的任何物体。

!  警告 不遵守增程器的安全须知与安装及使用说明书，会有受伤风险！
请务必遵守增程器的安装及使用说明书。

1.	 将 connector 插入增程器的凹槽中。connector 上的 FIDLOCK 标志必须
朝上，且清晰可辨，不可以“颠倒”（图 C）。

!  警告 使用不合适的螺丝会损坏增程器，进而引发火灾！组装之前，请
与增程器制造商确认，所使用的螺丝是否与您的增程器兼容。

!  警告  若使用不适合的螺丝，从 base 拆下 connector 会有受伤风险！
确保所使用的螺丝未突出，且不会阻碍 base 与 connector 的正确连接。

2.	 将螺丝穿过 connector 的开口（图 D）。
3.	 使用内六角扳手拧紧螺丝。请遵守增程器安装说明书中螺丝拧紧扭矩的

相关信息。

使用
开始使用前，请先熟悉产品与配件的操作方法，并检查其功能是否完好。确
保组装已正确完成。

连接并锁定 base

!  警告 若使用不匹配的 base，松开 base 会有受伤风险！本产品只能与
一个牢固螺栓于电动自行车三角形框中的 base（例如 TWIST bike base）
搭配使用。不允许将本产品与其他类型的 bases（如 TWIST uni base 或 
TWIST tex base）连接。

!  警告 base 和／或 connector 如有脏污会有受伤风险！每次使用前，
请确保 base 和 connector 没有可能妨碍正确扣合与锁定的脏污。base 和 
connector 如有脏污，请立即按照“清洁”章节中的规定进行清洁。

1.	 将 connector 对准搭配使用的 base，并卡固在 base 上（图 E）。base 
扣合至 connector 时，会听到“咔嗒声”。

!  警告 若未正确扣合产品会有受伤风险！始终遵循以下操作步骤。

2.	 确保 base 的两块磁铁均与 connector 扣合。

!  警告 若 connector 未锁定，増程器在行驶过程中脱落将导致受伤风
险！开始骑行前，务必使用锁定片锁定 connector。

3.	 欲达到锁定状态，请将 connector 上的锁定片推入到底，使锁定片上的红
色区域不可见（图 F）。

!  小心 増程器上悬挂的连接电缆可能导致受伤风险！若您在单车上安装
了增程器，请务必将增程器连接至单车车架中的电池充电埠口。否则，行
驶时增程器上悬挂的连接电缆可能会缠绕到踏板，从而导致跌倒危险。另
请遵守增程器的安全须知与使用说明书。 

从 base 上解锁并拆下
1.	 欲达到解锁状态，请将 connector 上的锁定片完全拉出（图 H）。
2.	 顺时针转动 connector，直至其脱离 base（图 G）。

清洁

注意 使用洗碗机或洗衣机清洗会导致财物损坏！本产品不得使用洗碗机
或洗衣机清洗。

轻度脏污 
使用一块软布清洁本产品。

重度脏污
1.	 在拆除増程器后以清水用手清洁本产品。打开和关闭锁定片数次。 
2.	 确保在将产品与增程器连接之前已完全干燥。

存放
本产品应存放在干燥处。请遵守増程器的储存说明。

废弃处理
在拆除増程器后，本产品可以与家庭垃圾一起处理。请遵守您所在国家/地区
有关废弃处理的有效环保法规。 

免责声明
我们已尽最大努力来确保使用说明书内容正确、完整且尽可能精确。然而，
疏漏之处在所难免，因此我方无法对所提供使用说明书中的错误承担责任。 
对于因不遵守使用说明书或未按规定使用而造成的损害，我方概不承担任何
责任。 
如果将 TWIST force connector for range extender 用于与预期不同的用途、
不当使用或自行维修，我方对任何可能损害概不负责。我方对使用的增程器
出现的故障不承担任何责任。

版本说明
TWIST 技术受法律上一项或多项专利/专利申请保护。欲了解更多有关 TWIST 
产品系列专利保护的信息，请访问：www.fidlock.com/patents  

欲了解更多信息，请访问我们的网站：www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, 
Deutschland（德国）, AG Hannover, HRB 204281, 
电子邮件：info-bike@fidlock.com

ZH-TW | 繁中

在組裝和首次使用前，請仔細閲讀本使用説明書並妥善保存！  

重要事項：安全須知 
爲了避免物品損壞，請閲讀並遵循以下説明：

組裝只能由專業經銷商進行。工作人員必須具備相應資格，例如通過雙輪電機
技術員培訓，且必須能夠識別組裝過程中可能存在的危險。否則，電動單車上
的增程器或其他鋰離子電池可能會損壞，或者在騎行時由於安裝不牢固而導致
增程器鬆動。
靜磁場會對心律調節器或去顫器 (ICD) 造成干擾，可能導致生命危險！本產品
與心律調節器或去顫器 (ICD) 之間，務必保持足夠距離。
不遵守增程器的安全須知與安裝及使用說明書，會有受傷風險！請務必遵守增
程器的安裝及使用說明書。
在極限運動中使用有受傷風險！從事極限運動之前，請將本產品從您的裝置上
完全拆下。從事極限運動期間，請勿使用本產品。
本產品如有任何形式的缺陷，會有受傷風險！請立即停止使用並聯絡專業經
銷商。

正確使用
TWIST 是一款磁力機械支架系統，由 base （圖 A）和 connector（圖 B）組成。 
TWIST force connector for range extender（下稱 connector）的正確使用方式
是安裝使用於相容的電動單車増程器，且固定於合適的 base。 
在安裝和使用増程器之前，請確保您的増程器與 connector 相容。 
connector 只能與相容的增程器搭配組裝和使用。不得在其他物體上進行安裝
和使用。 
connector 只能與一個 base 連接，且 base 牢固螺栓於電動單車的三角形框中
（例如 TWIST bike base）。 
connector 不適用於其他類型的 base（如 TWIST uni base 或 TWIST tex 
base）。
只能使用專為此目的設計的原廠 TWIST 產品建立 base 與 connector 之間的磁
力機械連接。否則無法進行機械扣合。 
任何與正確使用方式不同的使用，均視為未按規定使用，並且可能會導致受傷、
損壞或功能失效。

技術資料
與増程器的相容性：請聯絡増程器製造商。 
與 base 的相容性：與牢固螺栓於電動單車三角形框中的 base（例如 TWIST 
bike base）搭配使用。不適用於其他類型的 base（如 TWIST uni base 或 
TWIST tex base）。
材質：PA6、PA66GF、POM、織物、矽膠、不銹鋼、釹、環氧樹脂
中國製造

組裝
組裝只能由專業經銷商進行。工作人員必須具備相應資格，例如通過雙輪電機
技術員培訓，且必須能夠識別組裝過程中可能存在的危險。否則，電動單車上
的增程器或其他鋰離子電池可能會損壞，或者在騎行時由於安裝不牢固而導致
增程器鬆動。
請與增程器製造商確認，您的増程器與 connector 彼此相容。切勿在 con-
nector 上組裝相容増程器以外的任何物體。

!  警告 不遵守增程器的安全須知與安裝及使用說明書，會有受傷風險！請
務必遵守增程器的安裝及使用說明書。

1.	 將 connector 插入增程器的凹槽中。connector 上的 FIDLOCK 標誌必須朝
上，且清晰可辨，不可以「顛倒」（圖 C）。

!  警告 使用不合適的螺絲會損壞增程器，進而引發火災！組裝之前，請與
增程器製造商確認，所使用的螺絲是否與您的增程器相容。

!  警告 若使用不適合的螺絲，從 base 拆下 connector 會有受傷風險！
確保所使用的螺絲未突出，且不會阻礙 base 與 connector 的正確連接。

2.	 將螺絲穿過 connector 的開口（圖 D）。
3.	 使用內六角扳手擰緊螺絲。請遵守增程器安裝說明書中螺絲擰緊扭矩的相

關資訊。

使用
開始使用前，請先熟悉產品與配件的操作方法，並檢查其功能是否完好。請確
保已正確完成組裝。

連接並鎖定 base

!  警告 若使用不匹配的 base，鬆開 base 會有受傷風險！本產品只能與一
個牢固螺栓於電動單車三角形框中的 base（例如 TWIST bike base）搭配
使用。不允許將本產品與其他類型的 bases（如 TWIST uni base 或 TWIST 
tex base）連接。

!  警告 base 和／或 connector 如有髒污會有受傷風險！每次使用前，
請確保 base 和 connector 沒有可能妨礙正確扣合與鎖定的髒污。base 和 
connector 如有髒污，請立即按照「清潔」章節中的規定進行清潔。

1.	 將 connector 對準搭配使用的 base，並卡固在 base 上（圖 E）。base 扣
合至 connector 時，會聽到「咔嗒聲」。

!  警告 若未正確扣合產品會有受傷風險！始終遵循以下操作步驟。

2.	 確保 base 的兩塊磁鐵均與 connector 扣合。

!  警告 若 connector 未鎖定，増程器在行駛過程中脫落將導致受傷風險！
開始騎行前，務必使用鎖定片鎖定 connector。

3.	 欲達到鎖定狀態，請將 connector 上的鎖定片推入到底，使鎖定片上的紅
色區域不可見（圖 F）。

!  小心 増程器上懸掛的連接電纜可能導致受傷風險！若您在單車上安裝了
增程器，請務必將增程器連接至單車車架中的電池充電埠口。否則，行駛
時增程器上懸掛的連接電纜可能會纏繞到踏板，從而導致跌倒危險。另請
遵守增程器的安全須知與使用說明書。 

從 base 上解鎖並拆下
1.	 欲達到解鎖狀態，請將 connector 上的鎖定片完全拉出（圖 H）。
2.	 順時針轉動 connector，直至其脫離 base（圖 G）。

清潔

注意 使用洗碗機或洗衣機清洗會導致財物損壞！本產品不得使用洗碗機或
洗衣機清洗。

輕度髒污 
使用一塊軟布清潔本產品。

重度髒污
1.	 在拆除増程器後以清水用手清潔本產品。打開和關閉鎖定片數次。 
2.	 確保在將產品與增程器連接之前已完全乾燥。

存放
本產品應存放在乾燥處。請遵守増程器的儲存說明。

廢棄處理
在拆除増程器後，本產品可以與家庭垃圾一起處理。請注意您所在國家廢棄處
理適用的環境法規。 

免責聲明
我們已盡最大努力來確保使用說明書內容正確、完整且盡可能精確。然而，
疏漏之處在所難免，因此我方無法對所提供使用說明書中的錯誤承擔責任。 
對於因不遵守使用說明書或未按規定使用而造成的損害，我方不負任何責任。 
如果將 TWIST force connector for range extender 用於與預期不同的用途、
不當使用或自行維修，我方對任何可能損害概不負責。我方對使用的增程器出
現之故障不承擔任何責任。

版本說明
TWIST 技術受法律上一項或多項專利／專利申請保護。欲瞭解更多有關 TWIST 
產品系列專利保護的資訊，請造訪：www.fidlock.com/patents  

欲瞭解更多資訊，請造訪我們的網站：www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, 
Deutschland（德國）, AG Hannover, HRB 204281, 
電子郵件：info-bike@fidlock.com

與増程器的相容性：
与増程器的兼容性：
レンジエクステンダーとの適合性：
레인지 익스텐더와 호환:   
ความเข้ากันได้กับ Range Extender:  
Keserasian dengan Range-Extender:    
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製品を取り付けて、最初にご使用になる前に、この使用説明書をよく読み、
これを保管しておいてください！  

重要：安全上の注意事項 
破損する可能性を避けるため、以下の注意事項を読み、これらの内容に従
ってください。

取り付けは専門販売店のみが行うことができます。そのスタッフは、例え
ば2輪メカトロニクスの技術者としての訓練を受けるなど、適切な資格を
有していなければなりません。取り付け作業中に起こりうる危険を認識で
きる必要があります。そうでない場合は、レンジエクステンダーや電動ア
シスト自転車の他のリチウムイオンバッテリーが損傷したり、固定が不十
分なために走行中にレンジエクステンダーが外れる恐れがあります。
静磁場による心臓ペースメーカーや除細動器（ICD）の干渉による生命の
危険あり！製品と心臓ペースメーカーや除細動器（ICD）との間には、常
に十分な距離をとってください。
安全上の注意、ならびにレンジエクステンダーの取り付け説明書および使
用説明書を遵守しないことによる負傷の危険あり！安全上の注意、ならび
にレンジエクステンダーの取り付け説明書および使用説明書を遵守してく
ださい。
激しいスポーツ時の使用による負傷の危険あり！激しいスポーツを行う前
には、製品を完全にお使いの装備から取り外します。激しいスポーツを行
う間は、製品を使用しないでください。
製品のいかなる種類の不具合に起因する負傷の危険あり！直ちに使用を中
止し、専門販売店にご相談ください。

目的の用途
TWISTは、base（図A）とconnector（図B）からなるマグネット機械式ホ
ルダーシステムです。 
TWIST force connector for range extender （以下、connectorといいます）
の既定の用途での使用は、適切なbaseに取り付けるために適合する電動ア
シスト自転車のレンジエクステンダーへの取り付けと使用です。 
取り付けとご使用の前に、お使いのレンジエクステンダーがconnectorに適
合しているか、レンジエクステンダーの製造元にご確認ください。 
本connectorは適合性のあるレンジエクステンダーにのみ、取り付けと使用
が可能です。他のものへの取り付けと使用は想定されていません。 
本connectorは、フレームトライアングルで電動アシスト自転車にしっか
りとネジ止めされたbase（例：TWIST bike base）にのみ接続できます。 
本connectorは、他のタイプのbase（例：TWIST uni base、TWIST tex 
base）には適していません。
このbaseとconnectorの間のマグネット機械式の接続は、この目的に合っ
た所定のTWIST純正製品を使用してのみ行うことができます。それ以外の
製品とは、機械的な噛み合わせができません。 
この目的の用途とは異なる使用は不適切な使用とみなされ、負傷、損傷ま
たは機能不良の原因となるおそれがあります。

技術データ
レンジエクステンダーとの適合性：レンジエクステンダーの製造元にお問
い合わせください。 
Baseとの適合性：フレームトライアングルで電動アシスト自転車にしっかり
とネジ止めされたbase（例：TWIST bike base）が使用可能です。他のタイ
プのbase（例：TWIST uni base、TWIST tex base）には適していません。
材質：PA6、PA66GF、POM、繊維、シリコーン、ステンレス、ネオジム、
エポキシ
中国での製造

取り付け
取り付けは専門販売店のみが行うことができます。そのスタッフは、例え
ば2輪メカトロニクスの技術者としての訓練を受けるなど、適切な資格を
有していなければなりません。取り付け作業中に起こりうる危険を認識で
きる必要があります。そうでない場合は、レンジエクステンダーや電動ア
シスト自転車の他のリチウムイオンバッテリーが損傷したり、固定が不十
分なために走行中にレンジエクステンダーが外れる恐れがあります。
お使いのレンジエクステンダーがconnectorに適合しているかについて、
必ずお使いのレンジエクステンダーの製造元にご確認ください。絶対に、
適合するレンジエクステンダー以外のものをconnectorに取り付けないで
ください。

! 警告安全上の注意、ならびにレンジエクステンダーの取り付け説明書
および使用説明書を遵守しないことに起因する負傷の危険あり！安全上
の注意、ならびにレンジエクステンダーの取り付け説明書および使用説
明書を遵守してください。

1.	 本connectorをレンジエクステンダーの凹部に差し込みます。本con-
nector上のFIDLOCKのロゴは上向きで、読みとれる状態である必要が
あり、「逆さま」に取り付けてはいけません（図C）。

!  警告 不適切なネジの使用によるレンジエクステンダーの損傷に起因
する火災の危険あり！取り付けの前に、使用するネジがお使いのレンジ
エクステンダーと適合性があることをレンジエクステンダーの製造元に
ご確認ください。

! 警告不適切なねじの使用によってconnectorがbaseから外れることに
起因する負傷の危険あり！使用するネジが突き出ていないこと、および
baseとconnectorの正しい接続を妨げていないことをご確認ください。

2.	 ネジをconnectorの開口部に差し込みます（図D）。
3.	 六角レンチを用いてネジを締めます。レンジエクステンダーの取り付け

説明書に記載されているネジの締め付けトルクに関する情報を遵守して
ください。

使用方法
ご使用の前に、製品と付属品の取り扱いに慣れるようにし、これが正常に
機能していることをご確認ください。正しく取り付けられていることをご
確認ください。

Baseとの接続とロック

! 警告適合性のないbaseの使用の際にbaseが外れることによる負傷の
危険あり！本製品は、フレームトライアングルで電動アシスト自転車に
しっかりとネジ止めされたbase（例：TWIST bike base）のみと接続し
ます。本製品を他のタイプのbase（例：TWIST uni base、TWIST tex 
base）とは使用しないでください。

!  警告baseおよび／またはconnectorの汚れによる負傷の危険あり！ご
使用前には、baseおよびconnectorに汚れがないことを、その都度ご確
認ください。汚れは、正しいかみ合いとロックに支障をきたす恐れがあ
ります。Baseおよびconnectorが汚れた場合は、「お手入れ」の項目に
記載されている通りに、きれいにしてください。

1.	 本connectorを、ご使用のbaseに導き、baseにはめ込みます（図E）。
そのbaseがconnectorにかみ合うと「カチッ」という音がします。

! 警告製品が正しく装着されていないことに起因する負傷の危険あり！
必ず以下の操作手順に従ってください。

2.	 そのbaseの両方のマグネットがconnectorにかみ合っていることをご
確認ください。

!  警告 connectorがロックされていない場合、走行中にレンジエクステ
ンダーが外れることに起因する負傷の危険あり！本connectorは、走行
前に必ず固定タブでロックしてください。

3.	 ロックするには、connectorの固定タブを、固定タブの赤 い部分が見え
なくなる限度いっぱいまで、中に押し込みます（図F）。

!  注意 レンジエクステンダーの接続ケーブルが制限なく垂れ下がって
いることによる負傷の危険あり！レンジエクステンダーを自転車に取り
付けた場合は、必ず自転車のフレームにあるバッテリーの充電ポートに
レンジエクステンダーを接続してください。そうしないと、制限なく垂
れ下がるレンジエクステンダーの接続ケーブルが走行中にペダルに引っ
かかって、転倒する危険があります。また、ご使用のレンジエクステン
ダーの安全上の注意および使用説明書を遵守してください。 

ロック解除とbaseからの取り外し
1.	 ロックを解除するには、connectorの固定タブを限度いっぱいまで引き

出します（図H）。
2.	 本connectorを時計回りに回して、baseからから取り外します（図G）。

お手入れ

注意食器洗い機や洗濯機での洗浄による物的損害の危険！本製品は、
食器洗い機や洗濯機で洗浄しないでください。

軽い汚れ 
本製品を柔らかい布できれいにしてください。

ひどい汚れ
1.	 本製品を、レンジエクステンダーがない状態で、澄んだ水を使って手

で水洗いしてください。固定タブを何回か開閉します。 
2.	 レンジエクステンダーと接触させる前に、製品を完全に乾燥させてく

ださい。

保管
製品は、乾燥した場所で保管してください。お使いのレンジエクステンダ
ーの保管方法を守ってください。

廃棄について
レンジエクステンダーを外した状態の本製品は、家庭ごみとして廃棄でき
ます。廃棄に関しては、お住まいの国で適用される環境規制を遵守してく
ださい。 

賠償責任について
当社は、本使用説明書の内容が正しく、完全で、また可能な限り正確であ
るよう万全を期しております。しかしながら不一致等を完全に排除するこ
とはできないため、提供されている使用説明書の誤りについては責任を負
いかねます。 
使用上の注意を守らなかった事による損害、または不適切な使用により生
じた損害については、当社は一切の責任を負いません。 
TWIST force connector for range extenderを所定の用途以外の目的で、不
適切な使い方をした場合、または独自の判断で修理された場合は、いかな
る損害に対しても責任を負いません。使用されるレンジエクステンダーの
故障については、当社は一切の責任を負いません。

法的情報
TWISTの技術は、1つ以上の特許／特許出願により法的に保護されていま
す。TWIST製品シリーズの特許権保護に関する詳細情報は、ウェブサイト
www.fidlock.com/patentsでご覧ください。  

詳しい情報については、以下の当社ウェブサイトをご覧ください。 
www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH、Kirchhorster Straße 39、30659 Hannover (ドイツ) 
ハノーバー地方裁判所、HRB 204281、メール: info-bike@fidlock.com

KO | 한국어

조립 및 최초 사용 전에 본 사용 설명서를 주의깊게 읽고 잘 보관해 두십시오!  

중요: 안전 수칙 
발생 가능한 손상을 방지하기 위해 다음 수칙을 읽고 따릅니다.

조립은 전문 딜러만 할 수 있습니다. 직원은 이륜차 메카트로닉스 기술자 교육 
같은 것을 받아 해당 자격을 갖추고 있어야 합니다. 또한 조립 중 발생할 수 있
는 위험을 인식할 수 있어야 합니다. 그렇지 않으면 전기 자전거의 레인지 익스
텐더 또는 기타 리튬 이온 배터리가 손상되거나 불충분한 고정으로 인해 운행 
중에 레인지 익스텐더가 느슨해질 위험이 있습니다.
정자기장에 의한 심박 조정기 또는 제세동기(ICD) 장애로 인한 생명의 위험! 
제품 및 심박 조정기 또는 제세동기(ICD) 사이에는 항상 충분한 거리를 유지
합니다.
레인지 익스텐더의 안전 수칙, 조립 및 사용 지침 미준수로 인한 부상 위험! 레
인지 익스텐더의 안전 수칙, 조립 및 사용 지침을 준수합니다.
익스트림 스포츠 시 사용으로 인한 부상 위험! 익스트림 스포츠를 시작하기 
전에 장비에서 제품을 완전히 제거합니다. 익스트림 스포츠 중에는 제품을 사
용하지 않습니다.
제품의 모든 종류의 결함으로 인한 부상 위험! 사용을 즉시 중단하고 판매업
체에게 연락하십시오.

규정에 따른 사용
TWIST는 base(그림 A)와 connector(그림 B)로 이루어진 자기 기계식 홀딩 시
스템입니다. 
TWIST force connector for range extender(이하에서 connector 라고 칭함)의 
규정에 따른 사용은 적합한 base에 고정하기 위한 호환되는 전기 자전거- 레인
지 익스텐더에 장착하여 사용하는 것입니다. 
조립과 사용에 앞서 레인지 익스텐더 제조업체에 문의하여 레인지 익스텐더가
connector와 호환되는지 확인하십시오. 
connector는 호환되는 레인지 익스텐더에만 고정하여 사용해야 합니다. 다른 
물체에 장착하여 사용하도록 설계되지는 않았습니다. 
connector는 프레임 삼각형의 전기 자전거에 단단히 나사로 고정된 base (예: 
TWIST bike base)하고만 연결해야 합니다. 
 connector는 다른 종류의 base들(예: TWIST uni base, TWIST tex base)과 
사용하기에는 적합하지 않습니다. 
base와 connector 간의 자기 기계식 연결은 지정된 TWIST오리지널 제품으로
만 해야 합니다. 그렇지 않을 경우 기계적 체결이 이루어지지 않을 수 있습니다. 
이러한 규정에 따른 사용에서 벗어난 사용은 모두 규정에 어긋난 것으로 간주
되며 부상, 손상, 오작동을 초래할 수 있습니다.

기술 자료
레인지 익스텐더와 호환: 레인지 익스텐더 제조업체에 문의하십시오. 
base와 호환: 프레임 삼각형의 전기 자전거에 단단히 나사로 고정된 base(예: 
TWIST bike base)와 함께 사용. 다른 종류의 base들(예: TWIST uni base, 
TWIST tex base)과 사용하기에는 적합하지 않습니다.
소재: PA6, PA66GF, POM, 섬유, 실리콘, 스테인리스 스틸, 네오딤, 에폭시
제조국: 중국

조립
조립은 전문 딜러만 할 수 있습니다. 직원은 이륜차 메카트로닉스 기술자 교육 
같은 것을 받아 해당 자격을 갖추고 있어야 합니다. 또한 조립 중 발생할 수 있
는 위험을 인식할 수 있어야 합니다. 그렇지 않으면 전기 자전거의 레인지 익스
텐더 또는 기타 리튬 이온 배터리가 손상되거나 불충분한 고정으로 인해 운행 
중에 레인지 익스텐더가 느슨해질 위험이 있습니다.
레인지 익스텐더가 connector와 호환되는지 무조건 레인지 익스텐더에 확인
합니다. connector 에는 호환되는 레인지 익스텐더 이외의 다른 물체는 절대
로 장착하지 않습니다.

!  경고 레인지 익스텐더의 안전 수칙과 조립 및 사용 지침 무시에 따른 부
상 위험! 레인지 익스텐더의 안전 수칙, 조립 및 사용 지침을 준수합니다.

1.	 Connector를 레인지 익스텐더의 홈에 삽입합니다. connector의 FIDLOCK 
로고는 위쪽을 향해야 하고, 읽기 쉬워야 하며, "거꾸로"가 아니어야 합니
다(그림 C). 

!  경고 부적합한 나사 사용에 따른 레인지 익스텐더 손상으로 인한 화재 위
험! 조립에 앞서 레인지 익스텐더 제조업체에 문의하여 사용된 나사가 레인
지 익스텐더와 호환되는지 확인합니다.

!  경고 부적합한 나사 사용으로 connector 가 base에서 풀려 발생할 수 있
는 부상 위험! 사용된 나사가 튀어나와 base 와 connector의 올바른 연결을 
방해하지 않는지 확인합니다.

2.	 connector 구멍에 나사를 끼웁니다(그림 D).
3.	 육각 렌치 키를 사용하여 나사를 조입니다. 레인지 익스텐더의 조립 지침에 

있는 나사 조임 토크에 대한 정보를 준수합니다.

사용
사용에 앞서 제품 및 액세서리의 취급법을 숙지하고 제대로 작동하는지 확인합
니다. 올바르게 조립되었는지 확인합니다.

base와 연결 및 잠금

!  경고 부적합한 base와 사용 시 base의 분리로 부상을 입을 위험! 제품을 
프레임 삼각형의 전기 자전거에 단단히 나사로 고정된 base(예: TWIST bike 
base)에만 연결합니다. 제품을 다른 종류의 base들(예: TWIST uni base, 
TWIST tex base)에는 연결하지 않습니다.

!  경고  base 및/또는 connector의 오염으로 부상을 입을 위험! 사용에 앞
서 매번 base 와 connector가 정확한 연결과 잠금에 방해가 될 수 있는 불순
물이 없는지 확인합니다. Base와 connector는 더러워진 경우 "청소" 장에 설
명된 대로 즉시 청소합니다.

1.	 Connector를 사용base에 연결하고 base에 스냅합니다(그림 E). base가m 
connector에 체결되면, "클릭음"이 들립니다.

!  경고 제품이 제대로 결합되지 않아 부상을 입을 수 있는 위험! 어떤 경우
에도 아래 조치 단계를 따릅니다.

2.	 base의  두 자석이 connector 에 연결돠었는지 확인합니다.

!  경고  connector를 잠그지 않은 상태에서 주행 중 레인지 익스텐더를 분
리하면 부상을 입을 위험! 출발하기 전에 Connector 를 항상 잠금 탭으로 
잠금니다.

3.	 잠그려면 connector의 잠금 탭을 최대한 밀어 잠금 탭의 빨간색 부위가 더 
이상 보이지 

!  조심 레인지 익스텐더에 자유롭게 매달린 연결 케이블에 의한 부상 위험! 
자전거에 레인지 익스텐더를 설치한 경우, 항상 자전거 프레임의 배터리 
충전 포트에 레인지 익스텐더를 연결합니다. 그렇지 않으면 레인지 익스
텐더에 자유롭게 매달려 있는 연결 케이블이 주행 중 페달에 걸려 떨어질 
위험이 있습니다. 이를 위해 또한 레인지 익스텐더의 안전 수칙과 사용 지
침을 준수합니다. 

base의 잠금 해제 및 분리
1.	 잠금을 해제하려면 connector의 잠금 탭을 끝까지 당겨 빼냅니다(그림 H).
2.	 base에서 분리될 때까지 Connector를 시계 방향으로 돌립니다(그림 G).

세척

주의 식기 세척기 또는 세탁기 세척으로 인한 물적 손상! 제품을 식기 세척
기 또는 세탁기로 세척하지 얺습니다.

가벼운 오염 
제품을 부드러운 천으로 닦습니다.

심한 오염
1.	 레인지 익스텐더 없는 제품을 깨끗한 물로 손세척합니다. 잠금 탭을 여러 

번 열었다가 닫습니다. 
2.	 제품을 레인지 익스텐더와 접촉하기 전에 완전히 말립니다.

보관
제품을 건조한 장소에 보관합니다. 레인지 익스텐더의 보관 지침을 준수합니다.

폐기
제품은 레인지 익스텐더 없이 가정 쓰레기에 담아 폐기할 수 있습니다. 귀국의 해
당 폐기 관련 환경 규정을 준수합니다. 

책임
당사에서는 사용 설명서를 가능한 한 올바르고 완전하고 정확하게 제작하기 위
해 모든 노력을 다했습니다. 설명서와의 오차를 완전히 배제할 수는 없으므로, 
제공된 사용 설명서상의 오류에 대해 책임을 질 수 없습니다. 
사용 설명서를 준수하지 않거나 규정에 따라 사용하지 않아 발생하는 손실에 
대해 당사에서는 첵임을 지지 않습니다. 
TWIST force connector for range extender를 오용하거나부적절하게 사용하
거나 승인 없이 수리한 경우에는, 어떠한 손상에 대해서도 책임을 지지 않습
니다. 당사는 사용된 레인지 익스텐더의 오작동에 대해 어떠한 책임도 지지 
않습니다.

법적 공지
TWIST 기술은 하나 이상의 특허/특허 출원에 의해 법적으로 보호됩니다. 
TWIST 제품군의 특허 보호에 대한 자세한 정보는 다음에서 확인하십시오. 
www.fidlock.com/patents  

더 자세한 정보는 다음 링크를 통해 당사 웹사이트에서 확인하십시오: 
www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, Deutschland, 
AG Hannover, HRB 204281, 이메일: info-bike@fidlock.com
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Sila baca arahan penggunaan ini dengan teliti sebelum pemasangan 
dan penggunaan kali pertama serta simpan arahan penggunaan ini!  

PENTING: ARAHAN KESELAMATAN 
Untuk mengelakkan kemungkinan kerosakan, baca dan ikuti arahan berikut:

Pemasangan hanya boleh dilakukan oleh peruncit. Kakitangan mestilah 
berkelayakan yang sewajarnya, cth. melalui latihan sebagai juruteknik 
mekatronik dua roda. Kakitangan tersebut mestilah dapat mengenali 
kemungkinan bahaya semasa pemasangan. Jika tidak, terdapat risiko 
bahawa Range-Extender atau bateri litium ion lain pada E-Bike akan rosak 
atau Range-Extender akan menjadi longgar semasa menunggang kerana 
pengikatan yang tidak mencukupi.
Risiko kepada nyawa akibat gangguan pada perentak jantung atau 
defibrilator (ICD) oleh medan magnet statik! Sentiasa pastikan jarak yang 
mencukupi antara produk dengan perentak jantung atau defibrilator (ICD).
Risiko kecederaan akibat mengabaikan arahan keselamatan serta 
arahan pemasangan dan penggunaan Range-Extender! Patuhi arahan 
keselamatan serta arahan pemasangan dan penggunaan Range-Extender.
Risiko kecederaan akibat penggunaan dalam sukan ekstrem!  Keluarkan 
produk sepenuhnya daripada peralatan anda sebelum anda melakukan 
sukan ekstrem. Jangan gunakan produk semasa anda melakukan sukan 
ekstrem.
Risiko kecederaan akibat sebarang kecacatan pada mana-mana 
produk! Hentikan penggunaan dengan serta-merta dan hubungi peruncit.

Tujuan penggunaan
TWIST merupakan sistem pemegang mekanikal bermagnet yang terdiri 
daripada base (Rajah A) dan connector (Rajah B). 
Penggunaan yang betul TWIST force connector for range extender (selepas 
ini dirujuk sebagai connector) ialah pemasangan dan penggunaan pada 
E-Bike-Range-Extender yang serasi untuk dipasang pada base yang sesuai. 
Sebelum pemasangan dan penggunaan, semak dengan pengeluar Range-
Extender anda bahawa Range-Extender anda serasi denganconnector. 
connector hanya boleh dipasang dan digunakan pada Range-Extender yang 
serasi. Pemasangan dan penggunaan pada objek lain tidak disediakan. 
connector hanya boleh disambungkan ke base yang diskru kuat pada E-Bike 
dalam segi tiga bingkai (cth. TWIST bike base). 
connector tidak sesuai untuk digunakan dengan baseyang berbeza 
(cth. TWIST uni base, TWIST tex base). 
Sambungan mekanikal bermagnet antara base dengan connector hanya 
boleh dilakukan dengan produk asal TWIST yang direka untuk tujuan ini 
sahaja. Jika tidak, penguncian mekanikal tidak boleh berlaku. 
Setiap penggunaan yang menyalahi penggunaan yang betul dianggap 
sebagai penggunaan yang salah dan boleh mengakibatkan kecederaan, 
kerosakan atau malfungsi.

DATA TEKNIKAL
Keserasian dengan Range-Extender: Hubungi pengeluar Range-Extender anda. 
Keserasian dengan base: Untuk digunakan dengan base yang diskru kuat 
pada E-Bike dalam segi tiga bingkai (cth. TWIST bike base). Tidak sesuai 
untuk digunakan dengan base yang berbeza (cth. TWIST uni base, TWIST 
tex base).
Bahan: PA6, PA66GF, POM, Tekstil, Silikon, Keluli tahan karat, 
Neodimium, Epoksi
Buatan China

PEMASANGAN
Pemasangan hanya boleh dilakukan oleh peruncit. Kakitangan mestilah 
berkelayakan yang sewajarnya, cth. melalui latihan sebagai juruteknik 
mekatronik dua roda. Kakitangan tersebut mestilah dapat mengenali 
kemungkinan bahaya semasa pemasangan. Jika tidak, terdapat risiko 
bahawa Range-Extender atau bateri litium ion lain pada E-Bike akan rosak 
atau Range-Extender akan menjadi longgar semasa menunggang kerana 
pengikatan yang tidak mencukupi.
Penting untuk menyemak dengan pengeluar Range-Extender anda 
bahawa Range-Extender anda serasi denganconnector. Jangan 
sesekali pasangkan objek lain selain Range-Extender yang serasi pada 
connector.

!  AMARAN Risiko kecederaan dengan mengabaikan arahan kesela-
matan serta arahan pengunaan dan pengendalian untuk Range-Ex-
tender anda! Patuhi arahan keselamatan serta arahan pemasangan dan 
penggunaan Range-Extender.

1.	 Masukkan connector ke dalam lekuk pada Range-Extender. Logo 
FIDLOCK pada  connector mesti menghala ke atas, boleh dibaca dan 
tidak boleh "berdiri terbalik" (Rajah C). 

!  AMARAN Risiko kebakaran akibat kerosakan pada Range-Exten-
der melalui penggunaan skru yang tidak sesuai! Sebelum pema-
sangan, semak dengan pengeluar Range-Extender bahawa skru yang 
digunakan serasi dengan Range-Extender anda.

!  AMARAN Risiko kecederaan apabila tertanggal connector dari 
base dengan penggunaan skru yang tidak sesuai! Pastikan skru yang 
digunakan tidak terkeluar dan menghalang sambungan yang betul bagi 
base dan connector.

2.	 Bawa skru melalui bukaan connector (Rajah D).
3.	 Ketatkan skru menggunakan kunci Allen. Perhatikan maklumat 

mengenai tork pengetatan skru dalam arahan pemasangan untuk 
Range-Extender anda.

PENGGUNAAN
Sebelum digunakan, biasakan diri anda dengan pengendalian produk 
dan aksesori serta pastikan semua berfungsi dengan baik. Pastikan 
pemasangan dilakukan dengan betul.

Sambungkan dengan base dan kunci

!  AMARAN Risiko kecederaan apabila tertanggal base apabila peng-
gunaan dengan baseyang tidak sesuai! Hanya sambungkan produk ke 
base yang diskru kuat pada E-Bike dalam segi tiga bingkai (cth. TWIST 
bike base). Jangan sambungkan produk dengan base yang berbeza (cth. 
TWIST uni base, TWIST tex base).

!  AMARAN Risiko kecederaan akibat kotoran pada base dan/atau 
connector! Sebelum setiap penggunaan, pastikan base dan connector 
yang digunakan bebas daripada kotoran yang boleh menghalang sang-
kut dan penguncian yang betul. Bersihkan base dan connector dengan 
segera jika kotor, seperti yang diterangkan dalam bab "Pembersihan".

1.	 Bawa connector pada base yang digunakan dan biarkan pada base 
(Rajah E). Anda akan mendengar bunyi "klik" apabila base dalam 
connector dikunci.

!  AMARAN Risiko kecederaan jika produk tidak dikunci dengan betul! 
Dalam sebarang keadaan, ikut langkah tindakan yang berikut.

2.	 Pastikan kedua-dua magnet base di dalamconnector dikunci.

!  AMARAN Risiko kecederaan akibat tertanggal Range-Extender se-
masa perjalanan dengan connectoryang tidak berkunci! Sentiasa kun-
ci Connector dengan tab pengunci sebelum anda memulakan perjalanan.

3.	 Untuk mengunci, tolak tab pengunci pada connector sehingga tab 
tersebut terhenti supaya kawasan merah pada tab pengunci tidak dapat 
dilihat lagi (Rajah F).

!  PERHATIAN Risiko kecederaan akibat menggantung kabel sam-
bungan secara bebas pada Range-Extender! Sentiasa sambungkan 
Range-Extender ke port pengecasan bateri dalam rangka basikal jika 
anda telah memasang Range-Extender pada basikal. Jika tidak, terdapat 
risiko bahawa kabel sambungan yang digantung bebas pada Range-Ex-
tender akan tersangkut pada pedal semasa dalam perjalanan dan den-
gan itu menyebabkan terjatuh. Patuhi arahan keselamatan serta arahan 
penggunaan untuk Range-Extender anda. 

 
Buka kunci dan tanggalkan daripada base
1.	 Untuk membuka kunci, tarik keluar tab pengunci pada connector 

sehingga tab tersebut terhenti (Rajah H).
2.	 Pusingkan connector mengikut arah jam sehingga tertanggal daripada 

base (Rajah G).

PEMBERSIHAN

PERHATIAN Kerosakan harta benda akibat pembersihan dalam me-
sin basuh pinggan mangkuk atau mesin basuh! Jangan bersihkan 
produk di dalam mesin basuh pinggan mangkuk atau mesin basuh.

Kotoran ringan 
Bersihkan produk dengan kain lembut.

Kotoran yang lebih berat
1.	 Bersihkan produk tanpa Range-Extender menggunakan tangan dengan 

air yang bersih. Buka dan tutup tab penguncian beberapa kali. 
2.	 Biarkan kering sepenuhnya sebelum membawa produk bersentuhan 

dengan Range-Extender.

PENYIMPANAN
Simpan produk di tempat yang kering. Patuhi arahan untuk penyimpanan 
Range-Extender anda.

PELUPUSAN
Produk boleh dilupuskan tanpa Range-Extender  dalam sisa isi rumah. 
Pastikan pelupusan dilakukan mengikut peraturan alam sekitar yang sah di 
negara anda. 

LIABILITI
Kami telah berusaha sedaya upaya untuk menjadikan arahan penggunaan 
ini betul, lengkap dan setepat yang mungkin. Perbezaan tidak boleh 
dikecualikan sepenuhnya supaya tiada liabiliti boleh diterima untuk ralat 
dalam arahan penggunaan yang disediakan. 
Kami tidak akan menerima liabiliti untuk kerosakan yang disebabkan oleh 
ketidakpatuhan arahan penggunaan atau tujuan penggunaan. 
Jika TWIST force connector for range extender disalah guna, tidak digunakan 
dengan betul atau dibaiki sendiri, tiada liabiliti yang akan ditanggung bagi 
kerosakan yang berlaku. Kami tidak menanggung liabiliti untuk sebarang 
kerosakan pada Range-Extender yang digunakan.

CETAKAN
Teknologi TWIST dilindungi oleh satu atau beberapa paten/penggunaan paten 
secara sah. Anda boleh mendapatkan maklumat lanjut tentang perlindungan 
paten bagi barisan produk TWIST di: www.fidlock.com/patents  

Untuk mendapatkan maklumat lanjut, lawati laman web kami: 
www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, Jerman, 
AG Hannover, HRB 204281, E-mel: info-bike@fidlock.com
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กรุณาอ่านคำ�แนะนำ�การใช้งานน้ีอย่างละเอียดก่อนประกอบและการใช้คร้ังแรก 
และเก็บรักษาคำ�แนะนำ�นี้ไว้!  

สำ�คัญ: คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัย 
เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายที่อาจเกิดขึ้น กรุณาอ่านและปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ต่อไปนี้:

ให้ตัวแทนจำ�หน่ายที่เชี่ยวชาญเป็นผู้ประกอบเท่านั้น บุคลากรต้องมีคุณสมบัติเหมาะ
สม เช่น ผ่านการฝึกอบรมเป็นช่างเทคนิคเมคคาทรอนิกส์สำ�หรับยานพาหนะสองล้อ 
บุคลากรดังกล่าวต้องสามารถรับรู้ถึงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นระหว่างการประกอบ มิฉะนั้น 
Range Extender (ตัวขยายสัญญาณ) หรือแบตเตอรี่ลิเธียมไอออนอื่นๆ บนจักรยาน
ไฟฟ้าอาจมีความเสี่ยงที่จะได้รับความเสียหายหรือ Range Extender อาจหลุดระหว่าง
การขับขี่เนื่องจากการยึดที่ไม่แน่นพอได้
อันตรายถึงชีวิตเน่ืองจากมีสัญญาณรบกวนเคร่ืองกระตุ้นหัวใจหรือเคร่ืองกระตุก
หัวใจ (ICD) จากสนามแม่เหล็กสถิต! รักษาระยะห่างระหว่างผลิตภัณฑ์และเครื่อง
กระตุ้นหัวใจหรือเครื่องกระตุกหัวใจ (ICD) ให้เพียงพออยู่เสมอ
อันตรายจากการบาดเจ็บเน่ืองจากการไม่ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้านความ
ปลอดภัยรวมถึงคู่มือการประกอบและการใช้งาน Range Extender ของคุณ! 
ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยรวมถึงคู่มือการประกอบและการใช้งาน Range 
Extender ของคุณ!
อันตรายจากการบาดเจ็บจากการเล่นกีฬาผาดโผน! นำ�ผลิตภัณฑ์ออกจากอุปกรณ์
ของคุณให้หมดก่อนเล่นกีฬาผาดโผน ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ระหว่างเล่นกีฬาผาดโผน
อันตรายจากการบาดเจ็บจากข้อบกพร่องรูปแบบเดียวกันที่เกิดกับผลิตภัณฑ์! 
หยุดการใช้งานทันทีและติดต่อตัวแทนจำ�หน่ายของคุณ

วัตถุประสงค์การใช้งาน
TWIST เป็นระบบจับยึดแบบใช้กลไกแม่เหล็ก ที่ประกอบด้วย base หรือฐาน (ภาพ A) 
และ connector หรือตัวเชื่อมต่อ (ภาพ B) 
วัตถุประสงค์การใช้งานของ TWIST force connector for range extender (ต่อไปนี้
จะเรียกว่า connector หรือตัวเชื่อมต่อ) คือการประกอบและการใช้งานที่ Range Ex-
tender ของจักรยานไฟฟ้าที่เข้ากันได้เพื่อยึดกับ base หรือฐานที่เหมาะสม 
ก่อนประกอบและใช้งาน โปรดตรวจสอบกับผู้ผลิตว่า Range Extender ของคุณสามารถ
ใช้งานร่วมกับ connector หรือตัวเชื่อมต่อได้ 
ต้องประกอบหรือใช้งาน connector หรือตัวเชื่อมต่อที่ Range Extender ที่เข้ากันได้
เท่านั้น ตัวเชื่อมต่อไม่ได้มีจุดประสงค์เพื่อประกอบและใช้งานบนวัตถุอื่น 
สามารถต่อ connector หรือตัวเชื่อมต่อ เข้ากับ base หรือฐาน ที่ขันเข้ากับเฟรมแบบ
สามเหลี่ยมของจักรยานไฟฟ้าอย่างแน่นหนาแล้วเท่านั้น (TWIST bike base) 
connector หรือตัวเชื่อมต่อไม่เหมาะสำ�หรับการใช้งานร่วมกับ base หรือฐาน
ประเภทอื่น  (เช่น TWIST uni base, TWIST tex base) 
ต้องดำ�เนินการเชื่อมต่อทางกลไกแม่เหล็กระหว่าง base หรือฐานและ connector หรือ
ตัวเชื่อมต่อโดยใช้เฉพาะผลิตภัณฑ์ TWIST ของแท้ที่มีไว้เพื่อจุดประสงค์นี้เท่านั้น มิ
ฉะนั้น กลไกการเข้าล็อกอาจใช้ไม่ได้ 
การใช้งานท่ีต่างไปจากวัตถุประสงค์การใช้งานถือดังกล่าวเป็นการใช้งานท่ีไม่เป็น
ไปตามข้อกำ�หนดและอาจส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บ ความเสียหาย หรือการทำ�งานผิด
พลาดได้

ข้อมูลด้านเทคนิค
ความเข้ากันได้กับ Range Extender: ติดต่อผู้ผลิต Range Extender ของคุณ 
ความเข้ากันได้กับ base หรือฐาน: สำ�หรับการใช้งานร่วมกับ base หรือฐานที่ขันเข้ากับ
เฟรมแบบสามเหลี่ยมของจักรยานไฟฟ้าอย่างแน่นหนาแล้ว (เช่น TWIST bike base) 
ไม่เหมาะสำ�หรับการใช้งานร่วมกับ base หรือฐานประเภทอื่น (เช่น TWIST uni base, 
TWIST tex base)
วัสดุ: PA6, PA66GF, POM, ผ้าทอ, ซิลิโคน, สเตนเลส, นีโอดิเมียม, อีพอกซี
ผลิตในประเทศจีน

การประกอบ
ให้ตัวแทนจำ�หน่ายที่เชี่ยวชาญเป็นผู้ประกอบเท่านั้น บุคลากรต้องมีคุณสมบัติเหมาะ
สม เช่น ผ่านการฝึกอบรมเป็นช่างเทคนิคเมคคาทรอนิกส์สำ�หรับยานพาหนะสองล้อ 
บุคลากรดังกล่าวต้องสามารถรับรู้ถึงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นระหว่างการประกอบ มิฉะนั้น 
Range Extender (ตัวขยายสัญญาณ) หรือแบตเตอรี่ลิเธียมไอออนอื่นๆ บนจักรยาน
ไฟฟ้าอาจมีความเสี่ยงที่จะได้รับความเสียหายหรือ Range Extender อาจหลุดระหว่าง
การขับขี่เนื่องจากการยึดที่ไม่แน่นพอได้
โปรดตรวจสอบกับผู้ผลิตว่า Range Extender ของคุณสามารถใช้งานร่วมกับ 
connector หรือตัวเชื่อมต่อได้ นอกจาก Range Extender ห้ามประกอบวัตถุอื่น
ใดบน connector หรือตัวเชื่อมต่อเด็ดขาด

!  คำ�เตือน อันตรายจากการบาดเจ็บเน่ืองจากการไม่ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้าน
ความปลอดภัยรวมถึงคู่มือการประกอบและการใช้งาน Range Extender ของ
คุณ! ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยรวมถึงคู่มือการประกอบและการใช้
งาน Range Extender ของคุณ!

1.	 ใส่ connector หรือตัวเชื่อมต่อลงในช่องบน Range Extender โลโก้ FIDLOCK 
บน connector หรือตัวเชื่อมต่อต้องชี้ขึ้นด้านบน สามารถอ่านได้ และไม่ "กลับหัว" 
(ภาพ C) 

!  คำ�เตือน เสี่ยงต่อการเกิดไฟไหม้เนื่องจากความเสียหายที่ Range Extender 
ที่เกิดจากการใช้สกรูที่ไม่เหมาะสม! ก่อนประกอบ ให้ตรวจสอบกับผู้ผลิต Range 
Extender ว่าสกรูที่ใช้นั้นเข้ากันได้กับ Range Extender ของคุณ

!  คำ�เตือน อันตรายจากการบาดเจ็บเนื่องจาก connector หรือตัวเชื่อมต่อ
หลุดออกจาก base หรือฐาน เนื่องจากการใช้สกรูที่ไม่เหมาะสม! ตรวจสอบให้
แน่ใจว่าสกรูท่ีใช้ไม่ได้ย่ืนออกมาและไม่ได้ขัดขวางการเชื่อมต่อท่ีถูกต้องระหว่าง  
base หรือฐานและ connector หรือตัวเชื่อมต่อ

2.	 ใส่สกรูผ่านช่องของ connector หรือตัวเชื่อมต่อ (ภาพ D)
3.	 ขันสกรูให้แน่นโดยใช้ประแจหกเหลี่ยม ดูข้อมูลเกี่ยวกับแรงบิดในการขันสกรูใน

คู่มือการประกอบ Range Extender ของคุณ

การใช้งาน
ก่อนการใช้งาน ให้ทำ�ความคุ้นเคยกับการใช้งานผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์เสริม และตรวจ
สอบว่าใช้งานได้อย่างไร้ปัญหา ตรวจดูให้แน่ใจว่าทำ�การประกอบอย่างถูกต้อง

การต่อเข้ากับ base หรือฐานและตัวล็อก

!  คำ�เตือน อันตรายจากการบาดเจ็บเนื่องจาก base หรือฐาน หลุดระหว่างการ
ใช้งาน base หรือฐานที่ไม่เหมาะสม! สามารถต่อผลิตภัณฑ์เข้ากับ base หรือ
ฐานท่ีขันเข้ากับเฟรมแบบสามเหล่ียมของจักรยานไฟฟ้าอย่างแน่นหนาแล้วเท่าน้ัน 
(เช่น TWIST bike base) ผลิตภัณฑ์ไม่เหมาะสำ�หรับการใช้งานร่วมกับ base หรือ
ฐานประเภทอื่น (เช่น TWIST uni base, TWIST tex base)

!  คำ�เตือน อันตรายจากการบาดเจ็บเนื่องจาก base หรือฐานและ/หรือ con-
nector หรือตัวเชื่อมต่อสกปรก! ตรวจดูให้แน่ใจก่อนการใช้งานทุกครั้งว่า  base 
หรือฐานและ connector หรือตัวเชื่อมต่อ ปราศจากคราบสกปรก ที่อาจขัดขวางการ
ล็อกเข้าหรือล็อกอย่างถูกต้องได้ จัดการกับ base หรือฐานและ connector หรือตัว
เชื่อมต่อ เมื่อมีคราบสกปรกตามที่อธิบายไว้ในบท "การทำ�ความสะอาด"

1.	 สอด connector หรือตัวเชื่อมต่อไปที่ base หรือฐานและยึดเข้าที่ base หรือฐาน 
(ภาพ E) คุณจะได้ยิน "เสียงคลิก" เมื่อ base หรือฐานล็อกเข้าที่ใน connector หรือ
ตัวเชื่อมต่อ

!  คำ�เตือน อันตรายจากการบาดเจ็บเนื่องจากล็อกผลิตภัณฑ์ไม่ถูกต้อง! ปฏิบัติ
ตามขั้นตอนการดำ�เนินการด้านล่างในทุกกรณี

2.	 ตรวจสอบให้แน่ใจแม่เหล็กทั้งสองของ base หรือฐานล็อกเข้าที่ใน connector 
หรือตัวเชื่อมต่อ

!  คำ�เตือน อันตรายจากการบาดเจ็บเนื่องจาก Range Extender หลุดระหว่าง
การขับขี่โดยที่ไม่ได้ล็อก connector หรือตัวเชื่อมต่อ! ล็อก connector หรือตัว
เชื่อมต่อทุกครั้งด้วยสลักล็อกก่อนที่จะขับรถออกไป

3.	 หากต้องการล็อก ให้ดันสลักล็อกที่ connector หรือตัวเชื่อมต่อ เข้าไปจนสุดเพื่อให้
พื้นผิวสีแดงบนสลักล็อกมองไม่เห็นอีกต่อไป (ภาพ F)

!  ระวัง อันตรายจากการบาดเจ็บเน่ืองจากสายเช่ือมต่อที่เก่ียวอยู่อย่างอิสระที่ 
Range Extender! เชื่อมต่อ Range Extender เข้ากับพอร์ตชาร์จของแบตเตอรี่
ในเฟรมจักรยานเสมอเมื่อคุณติดตั้ง Range Extender บนจักรยาน มิฉะนั้น สาย
เชื่อมต่อที่เกี่ยวอยู่อย่างอิสระบน Range Extender จะติดอยู่กับแป้นเหยียบขณะ
ขับขี่และทำ�ให้ล้มได้ โปรดปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัยและคู่มือการใช้
งานของ Range Extender ของคุณ 

การปลดล็อกและคลายออจาก base หรือฐาน
1.	 หากต้องการปลดล็อก ให้ดึงสลักล็อกที่ connector หรือตัวเชื่อมต่อ ออกจนสุด 

(ภาพ H)
2.	 หมุน connector หรือตัวเชื่อมต่อตามเข็มนาฬิกา จนกว่าตัวเชื่อมต่อจะหลุดออกจาก 

base หรือฐาน (ภาพ G)

การทำ�ความสะอาด

ข้อควรระวัง ความเสียหายต่อทรัพย์สินจากการทำ�ความสะอาดในเคร่ืองล้าง
จานหรือเครื่องซักผ้า! ห้ามทำ�ความสะอาดผลิตภัณฑ์ในเครื่องล้างจานหรือเครื่อง
ซักผ้า

คราบสกปรกเล็กน้อย 
ทำ�ความสะอาดผลิตภัณฑ์ด้วยผ้านุ่ม

คราบสกปรกฝังแน่น
1.	 ใช้มือทำ�ความสะอาดผลิตภัณฑ์ที่ไม่มี Range Extender ด้วยน้ำ�สะอาด ในการทำ�

เช่นนี้ จะต้องมีการเปิดและปิดสลักล็อกหลายครั้ง 
2.	 ปล่อยให้ผลิตภัณฑ์แห้งสนิทก่อนที่จะสัมผัสกับ Range Extender

การจัดเก็บ
จัดเก็บผลิตภัณฑ์ในที่แห้ง ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ในการจัดเก็บ Range Extender

การกำ�จัด
สามารถกำ�จัดผลิตภัณฑ์ที่ไม่มี Range Extenderร่วมกับขยะในครัวเรือนได้ ปฏิบัติตาม
กฎระเบียบด้านสิ่งแวดล้อมที่บังคับใช้ในประเทศของคุณเกี่ยวกับการกำ�จัด 

ความรับผิด
เราได้ใช้ความพยายามอย่างสูงสุดเพื่อจัดทำ�คำ�แนะนำ�การใช้งานให้ถูกต้อง สมบูรณ์ 
และแม่นยำ�ที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ แต่ไม่สามารถกล่าวได้ว่าไม่มีความคลาดเคลื่อนใดๆ 
ดังนั้นเราจึงไม่สามารถรับผิดได้หากมีข้อผิดพลาดในคำ�แนะนำ�การใช้งานที่มีให้ 
เราจะไม่รับผิดต่อความเสียหายที่เกิดจากการไม่ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�การใช้งาน หรือ
การใช้งานที่ไม่เป็นไปตามข้อบ่งใช้ 
หากใช้งาน TWIST force connector for range extender เพื่อวัตถุประสงค์อื่น ใช้
งานไม่ถูกต้อง หรือซ่อมแซมโดยไม่ได้รับอนุญาต เราจะไม่รับผิดต่อความเสียหายที่อาจ
เกิดขึ้น เราจะไม่รับผิดชอบต่อการทำ�งานผิดปกติของ Range Extender ที่ใช้

ประกาศทางกฎหมาย
เทคโนโลยีของ TWIST ได้รับการคุ้มครองตามกฎหมายจากสิทธิบัตร/การจดสิทธิ
บัตรอย่างน้อยหนึ่งรายการ สามารถดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการคุ้มครองสิทธิบัตรของ
ผลิตภัณฑ์ในซีรีส์ TWIST ได้ที่: www.fidlock.com/patents  

สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม กรุณาดูเว็บไซต์ของเราที่: www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Strasse 39, 30659 Hannover, Germany, 
AG Hannover, HRB 204281, อีเมล: info-bike@fidlock.com


